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1. | oBLAA MHOOPMALA

Mpexae yem Npou3BOAUTb Kakue-nméo onepauun ¢ HacocoMm, BaXXHO BHUMATENbHO 03HAKOMUTLCA C HacToALei VIHCprKLlVIei;I no
3KCnyatauuv u o6cny xuBaHmio. Mpou3BoauTeNb He HECET OTBETCTBEHHOCTY 3a HEMPAaBINbHOE CMONb30BAHUM HAcoca U 3a NOBPEXAEHNA,
Bbl3BaHHbIE 3KcnnyaTauV|e|7|, He COOTBeTCTByIOLI.leVI [AHHOW VHCTPYKLMM, UMW CaMOBOJbHBIM BMELLATENbCTBOM B paboTy MalUWHbI.

2. J ViHOOPMALIIA MO BE30MACHOCTU

1]

MpenocTepexermne, KOTOPOMY HyXHO HecobntoneHne MHCTPYKLMA MOXET HecobntofeHne MHCTPYKLMiA MOXET
cnepnoBarb, 4TO6bI rapaHTupoBaTb MPUBECTU K MOPAXKEHWNIO ANEKTPUHECKUM MPUBECTU K MOBPEXAEHNIO ABUraTeNA
6e30MacHoCTb TOKOM Hacoca UM CUCTEMbI

paboThl AOMKHO OCYLUECTBNATLCA 0BYHEHHbBIM U KBANMULMPOBAHHbIM NEPCOHANOM. Kpome Toro Bo BHUMaHIUE AOMXKHbI
NPUHAMATLCA BO3MOXHbIE MECTHble TPe6OBaHNA 1 yKa3aHWA, He YNOMAHYTbIE B JaHHOW MHCTPyKuuK. Onpeaenexue
TEXHNYECKOrO KBaNMMULIMPOBAHHOTO NepcoHana npuseaeHo B Hopmatueax [EC 60364

BMmelwaTenscTeo B paboTy U3aenuA 3anpeLyeHo.

Monb3oBaTenb HECET OTBETCTBEHHOCTb 32 BO3MOXHBIE HECYACTHbIE CITyyau, CBA3AHHbIE C PaBOTOM U3AENMMA B OTHOLIEHWM APYTUX AL,
Mcnonb3yiiTe 3NeKTPOHACOC TONbKO ANA LENE, OnucaHHbIX B NyHKTe 4. Nlo6oe Apyroe UCnonb3oBaHue MOXET CTaTb

f Jlioban TPaHCNOPTMPOBKA, YCTaHOBKA, NOAKNIOYEHE, 3anyCK, YNpaBneHue 1 BO3MOXHOE 06CNy>XMBaHIE UK NpekpaLleHne

NPUYUHON HECHACTHOTO CryYan.
Mpexae Yem NpUCTYMUTb K Kakolt-nnbo onepavimui, OTKIIOUMTe 3NEKTPONuUTaHe oT ABuratena. bea Hano6HOCTM He KacaiiTech
Hacoca Bo BpeMaA ero paboThl.

H TPAHCIOPTUPOBKA, NMEPEMELLEHVE 1 NMPOME>XXYTOYHOE XPAHEHVE

lMepemeLuaTb HACOChI/NIEKTPOHACOCH! CRIEAYeT HaANexXaLyM1 NOABEMHBIMU CPEACTBAMM.
Cobnioaats 06LMe 1 MECTHbIe AENCTBYIOLME NPaBUNa TEXHWKN 6e30MacHOCTH.

u TEXHUYECKWE CMELIMDPUKALINN 1N NCTIONIbSOBAHNE

Onucarne npopykTa: LieHTpo6eXHbI HopManbHOBCACHIBAIOLLMIA MOHOBMONHBII HAOC C FOPU3OHTANBHON YCTAHOBKOW. AEHTU(NKALMOHHDIE AAHHBIE 1
TEXHUYECKIEe XapaKTePUCTUKV HACOCa/ SNIEKTPOHACOCa Ykasabl Ha TUMOBOW Tabnuuke HACOCa, NOATBEPXARIOLLEM ero COOTBETCTBYE CTaHAapTam EC.
TexHudecKue cBOMCTBA: CM. puC. 1. MPUMEHEHVE: N0AaYa YUCTON BOAbI Y KUAKOCTEN B CEMbCKOM XO3AVCTBE, MPOMBILINEHHOCTH, GbITOBOM YACTHOM CEKTOPE.

Kareropuyecku BocrpeLLaeTcA UCTonb30BaTb ANEKTPUYECKIIA HACOC BO B3PLIBOOMACHO! aTMocepe U AnA nepexkadnBaHua
NErKo BOCM/AMEHAIOLNXCA XMAKOCTEN. [laHHbIEe HACOChl HE AOMXHbI 6bITb MCNONb30BaAHBI AN1A 6aCCENHOB.
Hacoc npurogeH ana skcnnyatauuy TobKo C YUCTON BOAO, 663 TBEPABIX 1 ANMHHOBOMOKHUCTBIX BKIIOYEHWN, a Takxe 6e3
macna. 3anpeLyaeTcaA MCronb3oBaTh HAacOC NpY OTCYTCTBIM XMAKOCTW. HAaCTOATENbHO PEKOMEHAYETCA MCTONb30BATb HACOC
C HanopoMm ¥ nofia4en, COOTBETCTBYIOLLMMI paboyeil Anarpamme.

5. | veTAHOBKA
OBLUME CBELEHMA

Y6enmTech, YTO AaHHbIe, YKa3aHHble Ha WnNbAae, a UMEeHHO cuna ToKa, 4acToTa, HanpaxeHue, nornoLyaeMblil TOK COOTBETCTYIOT
NOAKI0YaEMOMY 3NEKTPONUTaHIO. B YacTHOCTH, HanpAXEHWe NTaHWA He LOMKHO OTNYATLCA 6onee YeM Ha 5% OT HOMUHANBHOTO.

NpuUCyTCTBOBATbL B CETW NUTaHMA. Hacochl ¢ TpéxdhasHbiM ABuraTenem: Heobxoanmo YCTaHOBWTb 3aliMTHOE yCTpOﬁCTBO

ﬁ Y6eanTech, YTO neKTpU4eckan cuctema cootseTcTeyeT ctanaapTy CEI EN 60204-1. MexaHn3Mmbl OTKMO4EHNA [OMXKHbI
cornacHo EN 60947.

Y6eanTech, YTo CKOPOCTb MOTOKA 1 HAMOP HACOCA COOTBETCTBYIOT TPEBYIOLLMMCA XapaKTepucTUKam. Mpex.ae Yem noaknoyatb
Tpy6onpoBozabl, y6eauTech, YTO Ban HACcoCa BPAaLLAEeTCA CBOGOAHO.

TpybKu [OMKHBI NOAAEPXKMBATLCA Oropamu, YTo6bl X BEC He NOBPEeANN YacTi aneKTpoHacoca (puc. 2-A).

BcacbliBatoLmii 1 HanopHiIl TPyBONPOBOA A0MXHbI ObITb 3aKPENNeHbl BO M3BexaHue nepeaadn Harpy3ku Ha Kopnyc Hacoca (puc. 2-A).
[lnameTp BcacklBatoLLEro TPy6ONpoBOAa AOMKEH COOTBETCTBOBATD AUaMETPy BCaChIBAIOLLEro NaTpybka Hacoca. YCTaHOBUTE BCAChIBAIOLLMIA
TpybONpPOBOA C MOMOXUTENbHBIM YKIIOHOM B CTOPOHY Hacoca (CM. puc. 2-B). Mo BO3MOXHOCTW HACOC CreayeT yCTaHaBNMBATb KaK MOXHO
6ndke K To4Ke BOA03abopa. 3aduKCHpyATe HUKHWIA KnanaH (CM. puc. 2-C) 1 ¢ MOMOLLbIO 3anOpHOTO BEHTUMA HA HAaNOpHOM Tpy6onpoBoae
OTperynupyiite nogayy Hacoca.

6. )| BBOA B 9KCMNYATALMIO, PABOTA 11 OCTAHOBKA

lMpexae 4em NpUCTYNUTL K Kakon-nnbo onepaumu, OTKMIOYUTE SNEKTPONUTaHNe OT ABUraTenA 1 NpUMUTE Mepbl No
NPEAOTBPALLEHMIO ero CRy4aiHOro BKIOYEHNA.
Mocne cBepKN C AaHHbIMK, YKa3aHHbIMI Ha TUMOBOI Tabnuyke Hacoca, NOACOEANHUTE NPOBOAA 3NEKTPONUTAHUA K KOHTaKTaMm
3NeKTPOABUraTena, CNeayA SNEKTPUYECKON CXEME, MOKa3aHHbIM Ha pUC. 3, B COOTBETCTBUW C HAMPAXEHUEM M KONMYECTBOM (ha3 Ha
JMHAW nuTaHUA. ToaKounTe Kabenb 3a3emeHns. 3aKpoiiTe KNeMMHYIO Kopobky. [nA TpéxchasHbIx ABMUraTenei: paBurbHOe HanpaseHne
Bpa6u4eva ngj 4acoBOW CTPerKe, eciM CMOTPETb CO CTOPOHbI NPUBOAA BEHTUNATOPA. B NpOTMBONONOXHOM Cryyae NOMeHANTe MectTamn
niobble ase dasbl.
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III Mpexae Yem npuctynars K paboTe, 3anenTe HacoC BOAOH Yepe3 3annBHY NPobKYy.,

Yepes HeKOTOpOe BPeMA, OCTATOHOE ANA CTabunmu3aLmi paboTsl Hacoca HEOBXoAMMO NPOBEPUTL CeayiolLee: canaHeMpoBaHHOCTL NoAaYM,
noTpebnAEMbIi TOK, PaBHbI ykasaHHOMY Ha TUNIOBOM Tabnnyke Hacoca. B npoTvBHOM criyyae HeoGXoAUMO OCTaHOBMTb HACOC W BBIABIT MPUUMHY.

Ecrm Hacoc He ucnonbayetca Goree TpEX MECALIEB WM MPOCTAUBAET MPY OTPULIATENBHOM TEMMEPaTYPE OKPYXKaloLLeil Cpesbl
HEOBX0AMMO CTIUTH BOAY M3 HACOCA.

OBCNYXMBAHUE

OnekTpoHacockl cepun OP He TpebytoT oco6oro obcnyxuBaHuA. B cryyae npoBeAeHNA KaKoro-Mbo TEXHUYECKOro 06CNyXMBaHWA
CBAXMTECH CO cnyx6oi cepucHon noaaepxku SAER. He BHocMTe n3MeHEHW B KOHCTPYKLMIO Hacoca 6e3 npeaBapuTenbHoOro
COrMacoBaHNA C NPOU3BOANTENEM.

TMpexae 4em NpUCTYNUTL K KaKoin-nmbo onepaumu, OTKNIOYATE SNIEKTPONUTAHNE OT ABUraTena v NpUMUTE Mepbl no
NPEeAOTBPALLEHMIO €r0 CIy4alHOrO BKIIOYEHIA.

B NG

[No OKOHYaHWIO CPOKa JKennyaTaLmn Hacoc 1 nio6an u3 ero YacTel [OMKHbI 6bITb YTUNU3NPOBaHbI C cobnioaeHnem CyLLeCTBYyHOLMX yKa3aHVIl7I.

E HEWCMNPABHOCTW, MPUNYHbBI NYCTPAHEHWE

HewncnpasHocTu [prYuHbI YcTpaHeHue
[lsuratens He HeT HanpsxeHuA Ha ABuratene. [NpoBepbTE NPUBOP W UMM ANEKTPOMUTAHME.
3anyCKaeTCA: HET H1 IMeperopenv npeaoxpaHuTenu. 3ameHuTe npeaoxpaHuTen.
Luyma, H1 BHGpaLM. MoBpexaéH kabenb anekTpoaBUraTens. 3amenuTe kabenb anekTpoaBUraTena.
[lBuratens He [suratens 6bin NOAKMIOYEH HENPABUIBHO. VcnpaBbTe HenpaBuMibHOE COEANHEHNE.
3aMyCKaeTCA: U3AAET LWYM | HeucripaseH KOHAEHCATOP (TOMbKO 0AHOAa3Hoe 3ameHnTe KoHAeHcaTop.
w vnu BuGpUpyeT CNONHEHE)
Paboyee Koneco 3abnoKupoBaHo. Pas6rnokupyiTe paboyee Koneco.
BbIKNI04al0TCA CRNWKOM BbICOKOE HanpaXeHue. O6patuTech B OpraH, 0TBETCTBEHHbIN 32
3alUMTHbIE YCTPOICTBA 3NEKTPUYECKYIO MPOBOAKY.
KopoTkoe 3amblkanme kabena. [MounHUTe Unn 3amenuTe Kabenb.
O6MmoTKa 3a3emnena. [leMoHTVpYiATe ABUraTenb 1 NepemoTanTe 06MOTKY.
OcnabneHbl KNeMMbl 3N1EKTPOABUraTeNA. 3akpenuTe Knemmbl.
3abnoknpoBaH Ban Hacoca. [leMOHTMPYIATE 1 TLLATENbHO OCMOTPHUTE.
Ype3mepHoe KONMYECTBO NecKa B BOAE. CokpaTuTe nofaqy, UCnonb3yA 3anopHbIi KnanaH.
HepnocTaTo4HbIl 1nm Hacoc He 6bin 3anonHeH BOAoiA. 3anonHuTe Hacoc.
HyNIEBOW MOTOK. BcacbiBatolwan Tpyba ClMWKOM y3KaA Unn He 3amenuTe Tpyby 1 NpoBepbTe pe3LHoBbIe
repMeTM4Ha. COBAMHEHWA.
HwXHWiIA KnanaH 3aKynopeH. [NpoymcTUTe UK 3aMeHUTe Knana.
Pa6oume konéca 3aKynopeHi. Pa3sbepute 1 nposepbTe.
YPOBEHb XMAKOCTM MOHU3NICA. [poBepbTE YPOBEHD.
Hanop Huxe HanpasneHue BpalleHna oWwmnbo4Ho. M3MeHnTe HanpaBneHue BpalleHna
3aABNEHHOTO HerepmeTn4HOCTb HanopHoro Tpy6onpoBoaa. 3ameHuTe NOBPEXAEHHYIO TPYBY UM CanbHUK
VI3HOC BHYTPEHHMX AeTanen Pasbepute 1 ucnpasbTe.
Hannuve rasa unu Bo3ayxa B BOe. CBAXMTECH C KOHCTPYKTOPOM.
OneKTpoHacoc Hacoc paboTaeT npucimxKoM HU3KOM Hanope. Pasbepute 1 ucnpasbTe.
pafoTaeT HepoBHO VI3Hoc peTanei. Pa3sbepute 1 3ameHuTe.
W wnin euGpupyeT BeicoTa cTon6a uaKocTy Haz BCachIBaOLMM OTperynupyiTe 3anopHblii KnanaH Ha Ha HanopHoM
naTpybKoM CMCTEMbI HEAOCTATOYHA. naTpybke.

Ecnv Bo3H1KaeT npobnema, onucate KOTOPOW OTCYTCTBYET B AaHHO Tabnuue, CBAXMTECH C Halei CepBUCHOI CryXEoM.

o} st |

VicnonbayiiTe TONbKO OpUTMHANBHBIE 3an4acTyt.

YTobbl 3aKa3aTb 3anyacTit, 06paTUTECh K pUC. 4 UMK CBAXUTECH CO CRyxboi Texnoaaepxkn SAER, Ha3Bas TUn Hacoca, CEPUIHLIN
HOMEP W roA Bbinycka (BCE 3TW iaHHbIe MOXHO HaTW Ha MAEHTUPUKALMOHHON NNACTUHKE).

[laHHbIi NPOAYKT He UMeeT NPOoU3BOACTBEHHbIX AePeKTOB.

21

nony4u1Te pyKOBACTBO C NOAPOGHBIM OMUCaHMEM ® MH(OPMALMA TakXe Ha caliTe www.saerelettropompe.com



ELETTROPOMPE
n ® GUASTALLA (RE) ITALY EH[ c € )
L1\ Y TEL. +390522 830941
www.saerelettropompe.com MADE IN TALY
Type o Year
Tun ser.N lon
Hz v A | mir
O 0]
HP kw uF \Vc ‘IP
Q= m3/h ‘H=m MEl >
Tmaxé="C ‘Hmax/min=m P.=kw
LSl J

a) monofase per alimentazione a tensione unica senza condensatore / single-
phase for a single voltage power supply without condenser / monofésica para
alimentacion de tensién Unica sin condensador / monophasée pour alimentation
a tension unique sans condensateur / Einphasig zur Speisung mit einer einzigen
Spannung ohne Kondensator / monofasica para alimentagcdo com tensao unica
sem condensador. / OaHodhasHoe nuTaHue, 6e3 KOHAeHcaTopa.

b) monofase per alimentazione a tensione unica con condensatore / single-phase
for a single voltage power supply with condenser / monofésica para alimentacion
de tensién Unica con condensador / monophasée pour alimentation a tension
unique avec condensateur / Einphasig zur Speisung mit einer einzigen Spannung
mit Kondensator / monofasica para alimentagdo com tensao Unica com condensador
/ OpHoasHoe NUTaHMe, ¢ KOHAEHCATOPOM.

¢) monofase per alimentazione a tensione unica con condensatore per potenze
3 e 4 Kw/ single-phase for single voltage power supply with condenser for power
of 3 and 4 kW / monofasica para alimentacion de tensién Unica con condensador
para potencias de 3 y 4 kW / monophasée pour alimentation a tension unique
avec condensateur pour puissances 3 et 4 kW / Einphasig zur Speisung mit einer
einzigen Spannung mit Kondensator fiir 3 und 4 kW Leistungen /monofasica para
alimentagdo com tensao Unica com condensador para poténcias 3 e 4 kW. /
OaHodasHoe nuTaHue 3-4 kBT, ¢ KoHAEHCaTOpOM.

d1 d2
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d) monofase per alimentazione a due possibili tensioni con condensatore (d1=
tensione bassa; d2= tensione alta), trifase per alimentazione a due possibili
tensioni (d3= tensione bassa; d4= tensione alta) / single-phase for power supply
with two possible voltages with condenser (d1= low voltage; d2= high voltage);
three-phase for power supply with two possible voltages (d3= low voltage; d4=
high voltage) / monofasica para alimentacién de dos posibles tensiones con
condensador (d1 = tension baja; d2 = tension alta); trifasica para alimentacion
de dos posibles tensiones (d3 = tensién baja; d4 = tensién alta) / monophasée
pour alimentation a deux tensions possibles avec condensateur (d1= tension
basse; d2=tension élevée) ; triphasée pour alimentation a deux tensions possibles
(d3= tension basse; d4= tension élevée) / Einphasig fiir Speisung mit zwei
moglichen Spannungen mit Kondensator ( d1=Niederspannung d2=Hochspannung);
Dreiphasig zur Speisung mit zwei méglichen Spannungen (d3=Niederspannung,
d4=Hochspannung) /monofasica para alimentagdo com duas tensdes possiveis
com condensador (d1 = tens&o baixa; d2 = tensao alta); trifasica para alimentagdo
com duas tensdes possiveis (d3 = tensdo baixa; d4 = tensdo alta) / OnHohasHoe
nuTaHue, Npu ABYX 3HAYEHWAX HaNpAXeHWA, C KoHAeHcaTopom (d1 Hu3koe
HanpsxeHune, d2 BbiCOKkOe HanpAxeHue); TpéxcasHoe nuTaHue npw
ABYX3Ha4YeHMAX HanpAxXeHuA (d3 H13Koe HanpmXeHne, d4 BbICOKOE HanpAXeHNe).
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ESEMPI DI INSTALLAZIONE

EXAMPLE OF INSTALLATION « EJEMPLOS DE INSTALACION
EXEMPLES D’INSTALLATION « INSTALLATIONSBEISPIELE
EXEMPLOS DE INSTALAGAO « MpyMepbl YyCTaHOBKM
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[@PJ DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

La Ditta SAER Elettropompe S.p.A. con sede in via Circonvallazione, 22 - 42016 Guastalla (RE) - Italy, dichiara che le elettropompe
multicellulari orizzontali per il sollevamento di acque pulite serie
OP...
sono conformi alle prescrizioni della Direttiva macchine (2006/42/CEE)
Direttiva Compatibilita Elettromagnetica (2014/30/EU)

DECLARATION OF CONFORMITY.

SAER Elettropompe S.p.A. with headquarters at Via Circonvallazione, 22 - 42016 Guastalla (RE) - Italy, hereby declares that the
horizontal multistage electric pump, for clean water raising, series

P...
are in conformity with the relevant provisions of the Machinery Directive (2006/42/EC)
Electromagnetic compatibility - directive (2014/30/EU)

(€3] DECLARACION DE CONFORMIDA

La empresa SAER Elettropompe S.p.A., con sede en calle Circonvalazione n° 22 - 42016 Guastalla (Reggio nell'Emilia) - Italia,
declara que electrobombas monobloc multietapa horizontal, para la elevacion de aguas limpias, de las series
OP...
Cumplen la Directiva Maquinas (2006/42/CEE)

Directiva Compatibilidad electromagnética (2014/30/EU)

® DECLARATION DE CONFORMITE

La Société SAER Elettropompe S.p.A. dont le siége se trouve a via Circonvallazione, 22 - 42016 Guastalla (Reggio Emilia) - ltalie,
déclare que les électropompes monobloc multi-étage horizontale, pour I'élévation d'eau claire, série
OP...

sont conformes aux directive Directive Machines (2006/42/CEE)
Directive Compatibilité électromagnétique (2014/30/EU)

@ KONFORMITAETSERKLARUNG

Die Firma SAER ELETTROPOMPE S.p.A. mit Sitz in Via Circonvallazione, 22 - 42016 Guastalla (RE), erklart, dass die Horizontale
einblockkreiselpumpe mit einigenLauradern fiir das Absaugen vom sauberen Wasser, serie
OP.

mit den Vorschriften der Maschinenrichtlinie {ibereinstimmen (2006/42/EG)
Elektromagnetische Vereinbarkeit Richtlinie (2014/30/EU)

DECLARACAO DE CONFORMIDAD

A firma SAER Elettropompe S.p.A. com sede na via Circonvallazione, 22 - 42016 Guastalla (RE) - Italia, declara que as Electrobomba
monobloc multiestagio horizontal, para levantamento das &dguas Ilmpas da série

estio conformes, as Directiva Maquinas (2006/42/CEE)
Directiva Compatibilidade electromagnética (2014/30/EU)

@ CBUAOETEJIbCTBO O COOTBETC

SAER Elettropompe S.p.A., via Circonvallazione, 22-42016 Guastalla (RE) - Italy, aaHHbIM 3aABNAET, 4TO LEHTPOGEXHbIE
MHOTOCTYMEHYaTble FOPU30OHTaIbHbIE ANEKTPOHACOCHI, MPeAHA3Ha4YeHHbIe ANA NepeKa4ynBaHnA YNCTOWN BOAbI Cepumn
OP.

CO(.).'I.'BeTCTByIOT npeanMcaHMAM AUPEKTUBbI MO MaluHocTpoeHuto (2006/42/CEE)
[OupekTuBa dneKTpomMarHMuTHaA cCoBMeCcTUMOCTb (2014/30/EU)

Legale rappresentante  Legal representative ¢ Representante legal * Représentant Iégal » Representante legal « Legaler Vertreter ¢ 3akoHHbll

npencrasutens: Favella Franco E ;

Persona autorizzata a costituire il fascicolo tecnico ¢ Person authorised to compile the technical file » Persona facultada para elaborar
el expediente técnico ¢ Personne autorisée a constituer le dossier technique ¢ Der Befugte fiir die Zusammenstellung der technischen
Unterlagen ¢ Pessoa autorizada a compilar o processo técnico * YNonHOMOYEHHbI N0 COCTABMIEHMIO TEXHUYECKON AOKYMEHTaLMMN

SAER Elettropompe S.p.A., via Circonvallazione, 22 - 42016 Guastalla (RE) - Italy

Guastalla (RE) - ltaly - 01/02/2018
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